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OCOBJIMBOCTI EHAHTIOCEMIIi B KUTAUCBHKINA MOBI

INOBCAKAEHHOTI'O CIIIVIKYBAHHA

Y ecmammi cxapaxmepusosano seuwe enanmiocemii K po36UMOK Yy MOGHOI 0OUHUYI npomu-
JIEIHCHUX 3HAUEHb, HABeOeHO NPOGIOHI Hanpsamu ii 00CiONceHb (aHALi3 NPUPOOU NPOMUCTABTIEHHSL,
BU3HAYEHHS CEMAHMUYHUX KOMNOHEHMIE eHaHmiocemii, ClO80MEIPHA, NeKCUKO-SPAMAMUYHA U
@pazeonociuna ocobnusocmi enanmiocemii) ma kracugpikayiro (3a M. FO. bpoocvkum). Poskpumo
3MICH KOXCHO20 3 Ni0BUOI8, PO3TIAHYMUX K eMANIOHHA KAACUDIKayis (po3pisHeHHs MOBHOI Ma MOG-
JIeHHEBOI eHanmioceMmil; Kiacupixayis MOSHOI HA TEKCUYHY (TeKCUUHY, CeMAHMUYHY), PAMATNUYHY
(cunmaxcuuny, mopghonociuny) i ¢hpazeonociuny). OKpemo UOKPEMIIEHO KOLO MOBO3HABYIB, KUMA-
icmig I CUHOMI02I8, SAKI BUSUAIOMb EHAHMIOCEMIIO 8 KUMAUCLKIU Mo8l. Busnaueno ixui nozcnaou Ha
AsuUWe eHaHmiocemii 8 KOHMeKCmi KUmaticvkoi Mogu. 3 02nady Ha aHaniz OCMAHHIX THeGICIUYHUX
00CAI0IHCEHDb Y YbOMY HANPAMI, 3aNPONOHOBAHO AHATIMUYHUL NIOXIO OJisl GUSHAUEHHS NPUTNAMAHHUX
CYUACHIU KUMAUCHLKIL PO3MOGHILU MOGI OOMIHYIOYUX 8UOI8 eHanmiocemii. 30kpema, 36epHeHO Y8azsy
Ha MO8y MONOOIICHO20 cleney, Mogy Inmepem-coyionekmy il MOGY CYHACHUX KUMAUCLKUX 3aC00i6
macoeoi ingpopmayii. Ilocmynvosano einomesy 6niugy COYiANbHO-ICMOPUUHUX | KYIbIYPHUX YUH-
HUKI6 Ha Nosgy eHanmiocemii. 30kpema, akmusHy poisb noaimuunozo enausy Ha 3MI, mac-media
ma npusamue IUCYBAHHA CyyacHux mewkanyie Kumaiicoxoi Hapoonoi Pecnyoniku. Pe3zynvma-
MoM 30IlICHEH020 JIH280CMAMUCTIUYHO20 AHANIZY CMAL0 BCMAHOBIEHH 8U080I i€papxii chep
MBOPEHHS eHAHMIOCeMil 8 CYUACHItl KUMAUCLKIU MOBI NOBCAKOEHHO20 CRIIKYBAHHS Ul BUSHAYEHHS.
npesaniosanis 1eKCUYHOI (CUHXPOHIYHOI/0iaxpOHTUHOT 6HYMPIUHBOMOBHOL) enanmiocemii Hao epa-
MamuuHow ma gpazeonociunor. Ilpointocmposano KodiceH i3 3a3HaueHux Kiacupikayiero 6uo eHam-

miocemii. Ompumani pe3yiomamu NOGHICMIO NIOMBEEPONCYIOMb SUUJE3A3HAYEHY 2iNOMe3y HAYKOBOT

pobomu il 0aroms NepcneKmusy ROOAILUUM JTH2BICIUYHUM OOCHIONCEHHAM, d CAMe AHAI3Y TeKCUl-

HOI eHaHmioceMii 8 OKpeMO 83MUX ACHEKMax Jo0CbK020 CNIIKY8AHHS.
Knrouosi cnoea: enanmiocemis, mMo8a NOBCAKOEHHO2O CHLIKYBAHHA, NEKCUYHA €HAHMIOCeMis,
2PaMamuyHa eHaHmiocemisi, pazeonoeiuna enanmiocemisi.

MocranoBka npodsemu. Po3BuTok MOBH € Oe3rie-
PEPBHUM TIPOIECOM, SIKUH CYIPOBOIUKYETHCS CEMaH-
THKO-CTHTICTHIHAMH, TPAMaTHIHAMHY, KUTBKICHIMH Ta
SKICHIMH 3MiHAMU B MOBi. ¥ KOHTEKCTi TIOIIMPEHOTO
OCTaHHIMH POKaMH BCEOXOIHOTO MpoLecy Iodati-
3arii MDKHApPOJIHI KOHTaKTU W KOMYHIKaIllii BUXO/STh
Ha HOBMH eTan CBOro po3BUTKy. Lle jae momroBx He
JIUIIIE B3a€MOBIUTABY MOB 1 KYIIBTYp, a ¥ TIiIBUITICHOTO
MparHeHHs 10 IPYHTOBHOTO BHUBYEHHS MOB. SIK cTBep-
mwkye FO. B. Pomantok i3 nocunmanasm Ha B. I T'aka,
TaKl CeMaHTH4HI TIEPEeTBOPEHHS MOBH SIK CHHOHIMIS,
3MIIIEHHSI, €HAHTIOCEMis, PO3IIUPEHHST a00 3BY)KEHHSI
3HA4YEHb, a TAKOK MeTadopryHe a00 METOHIMIYHE TIepe-
HECEHH: 0e3110CepeIHbO BIUTMBAIOTh HA PO3BUTOK MOBH
[12]. TlpomoBxyrouu JyMKy JOCTITHHII, 3BEPTAEMO
yBary Ha sIBUILE CHAHTIOCEMIi B KHTANChKIN MOBI.

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCHiKeHb 1 myOJuikamiii.
[MuranHs eHaHTiOCEMil MOCHTIPKYBaloCs 3  KIiHIISA
XIX crt. # Mae TpuBaiy iCTOpir0 CBOro po3BUTKY. Cho-
TO/THI BUBUCHHSIM TIPHPOIH TPOTHCTABICHHS €HAHTIO-
cewmii 3aiimanacst JI. [. Kitimona [8]; I B. Slukisceka [ 18]
OyJ1a OJTHIEFO 3 THX, XTO BUBYAB CEMAHTUYHI KOMITOHEHTH
€HaHTioceMil; po3pOOJICHHSM CIIOBOTBIPHOI €HaHTIOCE-
Mii 3aiimMammcs JI. €. bescornora [2], O. M. CokonoB
[14] Ta iHmm; i JIeKCHKO-TpaMaTUYHUNA acreKT JOCITi-
moxyBamm E. A. bananukina [1], O. X. Xapkosa [6] Ta
iHm. Yumano poOiT mpucBsueHi po3poOdkam Kiacui-
Kaui 1poro sieuina (M. 0. Bpoxacekuii [4], B. JI. Isa-
menko [7], O. O. Tapanenxko [15], O. B. Mapkacosa
[10] Ta iammi). BiaacHe eHaHTIOCEMIEr0 KHTaWCHKOT MOBH
3avimanuck ['ao Hunuu [19], B. L. Topenos [5], O. Tuxo-
HoBa [16], Listap Wkyniny [20] Ta iHmmi.
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IMocranoBka 3aBaaHHsi. JIOCHIIKEHHS SIBUIIA
eHaHTioceMii B KHUTAHCBhKiH MOBI Ma€ pO3BUHCHY
Tpaaumioo. Po3risHyTO Horo kmacuikariio i mpo-
CTEXXEHO Pi3Hi cpepu mposBy (MOBa KUTAMCHKOT JTiTe-
parypu, (dpaseosoris Tomo). He MeHIT BaKIMBUM
YBa)Ka€EMO JOCIIKEHHS LbOTO SIBUILA Ha NMPHUKIAML
MOBH TOBCSIKJICHHOTO CITUTKYBaHHS SIK IMIDTIKaIlii
COLITbHO-ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY B PO3BUTOK MOBH.

3a/uisl TOCSATHEHHS! TOCTaBJICHOTO 3aBIaHHS B
poOOTI BUPINIYBAaTUMYThCS TaKi 3aBIaHHS:

Hocmigutn 1 kiacudixyBaTH €HAHTIOCEMIIO
KUTaNChKOi pO3MOBHOI MOBHU.

[IngxoM CTaTHCTUYHOTO aHAJi3y BH3HAYUTH
JOMIHAHTHHUI KJIac eHaHTioCeMIl.

Buxnan ocHoBHOro marepiasy. Ciigom 3a TiTy-
MauyHUM CJIOBHUKOM €HAHTIOCEMII0 PO3yMIEMO TakK:
«Po3BUTOK y MOBHOI OOMHHII NPOTHICKHUX 3HA-
4YeHb, NOJsIpU3alis ii 3HaueHb. HasiBHICTh IpOTHIIEK-
HUX 3HAYEHb Y TOTO CAMOTO CJIOBA; TAKe SIBUILE CIIO-
CTepiraeTbesi B 0araTo3HauHUX CIIiB, SIKi MOXKYTh MaTH
3HAUEHHs, 110 B3aEMHO BHKIIIOUAIOTH OJIHE OJTHOTOY
[13]. Bix 3Bu9aitHOi aHTOHIMIT €HaHTIOCEMIs Biapi3-
HSIETHCS] HASIBHICTIO MPOTHJICKHUX 3HAYEHb B OJJHOTO
H TOro caMoro Cja0Ba, IO 3 ITO3HUII] TAKUX J1OCIIIIHU-
kiB, ik M. I. ®inon ta O. €. XoMiK, € pe3ylbTaroM
nojricemii, abo 3JMTTA JBOX CIIB 13 MPOTHICKHUM
3HAYCHHSM, SK HACIIIOK, BiOYBA€THCS HEHTpai3a-
i y3yaldbHHUX CeM i3 IX MOJANBIIUM 3aMilIeHHSIM
AHTOHIMIYHHMH MOBJICHHEBUMU ceMamu [17, ¢. 17].

JocmimkeHHss eHaHTioceMii KHTalChbKOi MOBH
po3pisHeHi i He cTpykrypoBaHi. Tak, B. I. T'openos
PO3MIIsAIa€ ICKCUYHUH aCTIIeKT CHaHTIOCEeMiT, BU3HAYA-
109 11 sBUTIIeM oMoHIMii [5, ¢. 115]. O. B. Tuxonosa
MIPUCBATHIIA CBOIO POOOTY JOCIiIKEHHIO eHaHTIOCe-
Mii kuraiicekoi (paseonorii [16]. Lle mocmyrysano
NPUYMHOIO HAILOTO IMparHeHHS OOCTIIWTH EHaHTI-
OCEMil0 KHTaHCBhKOI PO3MOBHOI MOBH, CITUPAIOYUCH
Ha HasBHI Kiacu@ikalii, Ta BU3HAYUTH JIOMIHYIOUi
c(hepu TBOpEeHHS €HAHTIOCEMIi.

M. 1O. bponcekuit [4] mpomoHye pPO3pi3HATH
MOBHY i MOBJICHHEBY €HaHTioceMito. MOBHY, y CBOIO
4yepry, AOCHIJHHUK MiAPO3IiIs€ HAa TPU KIIACH: JIEK-
CUYHUN (JIeKCUYHUM, CEMaHTUYHHI), TpaMaTUYHUN
(cuHTaKCHIHMIA, MOP(HOTOTIYHMIA) 1 Ppa3eonOTIIHHN.

Ilin 7EeKCMYHOI0 EHAHTIOCEMIEI0 CIIIOM  3a
0. O. HewaeBuM MaemMo Ha yBa3i CHUTYyallil, KOJIX
NPOTUJICKHI 3HAYCHHS IPUTaMaHHI OJHOMY CJIOBY B
MeKax OfiHi€] MOBU (CHHXPOHHA BHYTPIIIHLOMOBHA);
HasIBHICTh MPOTHUJICKHHUX 3HAYCHb B ETHUMOJIOTIYHO
TOTOKHHX CJIIB y CHOPITHEHUX a00 OIM3BKIX MOBaxX
(cMHXpOHHA MI’XKMOBHA); iCTOPHYHO 3yMOBJIEHA 3MiHa
3HaYEeHHS CJIOBa (JiaXpOHIYHA BHYTPIITHHOMOBHA);
3all03MYEeHHSI JIBOMa MOBaMHM HEHTPaJbHOIO CJI0Ba
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3 TOAANBIIMM HAaOyTTAM X MPOTHIICKHHX 3HAYCHb
(miaxponiuHa mixkmMoBHa) [11].

[IpuknagoM crTanu JEKCHYHI OJMHUIL, ONHUCAHI
HaMH TIiJ] 4ac aHai3y cydacHoro [HTepHeT-coIio-
nmekty [3], 3a3Hadeni y Bimeomarepiam Chinese
Culture [21] 1 B35TI 31 CJIOBHHKA CIIEHTY KHUTaHCHKOT
moBH [9, c. 13—15]:

&8 — song zhong (0ocnieno: dapysamu 200un-
HUK), HAMAKAMU HA HAOTUICEHHS. CMEPMI;

TR — yao fan (Oocnisno: nompibno icmu),
Jlcebpaxysamu, npoOCUmu MULOCMUHIO;

%5 71 — géi li (docnieno: naoamu/oamu cunu), 3po-
Oumu Woch YiKasuM, NPUKOTbHUL, KPYmull,;

. — yiin (00Ci6HO: 3aNAMOPOUENHs), «20106a
ti0e obepmom/ceim obepmacmubcsy uepes 30U8y8aHHs
abo 3 siopaszu,

WEF — héu zi (docnisno: masna), opeanizamopie
Inumepuem ghopymis;

SR8 F — i mao zi (Oocnieno: senenui Kaneniox),
PpocoHOCeyb/-yst;

J} — ban (docniéno: pobumu, opeanizosysamu,),
Kapamu, 3acmocog8yeamu KapauibHi Cankyii,

%% )L — bang jiar (oocnieno: onupamuce Ha
POOUHY), KOXAHEYb/KOXAHKA, NOMIYHUK/NApmHep no
OI3HeCy; NOOPYACIHCSL,

45 — bao yé (docnieno: obepicamu 0idycs),
nocepeonux y 0izHeci; 10OUHA, WO 3ams2ye Y008y
cnpasy.

[1ixg rpamMaT4HOIO EHAHTIOCEMi€I0 MAEMO Ha yBas3i
MOKJIMBICTh 3MIIICHHS TPAaH3UTUBHUX 1 HETPaH3U-
THUBHUX, aKTUBHUX 1 TACMBHUX 3Ha4YeHb [ 11].

Hanpukaaa:

AR — b shi dong xi (docnisno: ne 6ymu
piuuio), Oymu Hivo20 He 8apmum;

Nz AN T Y235 7E — chi bu lido dou zhe zou (docnieno:
He 00l — sizbmeut i3 c00010), NONACMUCS HA ...; He
3iUmMu 3 pyK,; po30upamucs 3 HACIiOKAMU,

W2 — chi rudn fan (Oocniéno: icmu m’sxy
icy), cudimu Ha wiui' 8 OpyrHCUHL,

FZ B MRIRAIE — pi pi xia wo men zou (docrisno:
Kpesemko, noixanu!), suxopucmogyemvcs 0ns cno-
HYKAHHS MOBAPULIE PYXATNUCA MA nepemMazamu,

Mg L0735 —wdn shang chi jT (docnieno. éewopom
icmu xypxy), nocicmu nepute micye.

Jlo dhpazeonoriuHoi eHaHTIOCEMil Hanexarb pa-
3€0JIOTI3MH, JIe 3MICT € TPOTHJICKHUM 3HAUCHHIO
OKPEeMO B3ATUX JIEKCUYHUX OJIUHUIb, IO BXOAATH 70
roro cxianmy [11].

Hanpukaan:

IOt — chdo you yii (Oocnisno: cmagicenuii
KAnbmMap), 36LIbHUMU KO20Ch,

i H A€ — mian mu quan féi (0ocnisno: yinko-
BUMO 3MIHUMNUCS), MOdCce 00paA3UMU TTOOUHY, AKUO
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sorcumu ye 00 0cobu cepedHbo20 i CMapuio2o cepeo-
HbO2O GIKY.

3arambHa KUIBKICTH OIMPAIlbOBAHOTO JIEKCHIHOTO
Marepiany cTaHOBUTH 1045 JEKCHYHHX OIMHHIIb.
Pesynwrartu, oTpuMaHi mij 4ac JOCIiKESHHS, BUKIa-
JIeHO B Tabmui 1.

Tabmug 1
AHaJITHYHUN aHAJTI3 eHaHTioceMil B KUTAM-
CbKOMY PO3MOBHOMY MOBJIEHHi

KinbkicTh
Ne Buja enanrtiocemii JexkcnyHux | YacroTrHicTh
OAUHHUIb
1 JlekcnuHa eHaHTIOCEMIS 523 50%
2 | I'pamarndHa eHaHTiOCEMist 390 37%
3 d)pa3e(?n0rit{.Ha 132 13%
€HaHTIOCEMIst

BucHoBku i mpomo3umii. AHami3 OTpUMaHHX
1 HaBeJEHUWX y TaOnuLi pe3yJabTaTiB JeMOHCTPYE
JIOMIHAHTY JICKCHYHOI €HaHTIOCeMIil HaJ| IHIMUMH ii
BHJIaMH. BapTo BiA3HAYNTH, IIO 3-TIOMDK BHIUTCHUX
O. A. HewaeBuM mifBHIIB JIEKCHYHOI €HAHTIOCEMIl
B OIpallbOBAHOMY Marepiaii NepeBaXkaliu JICKCHUYHI
OJIMHUIN 3 O3HAKAMH BHYTPIITHHOMOBHOI AiaxpoHil
(Ha mepmIoMy Micii) Ta BHYTPIIIHBOMOBHOI CHHX-
poHii (Ha apyromy). Take sBHIIEe MOXKHA TOSICHUTH

KOHCEPBAaTHUBHICTIO KATaWChKOT MEHTAJIBHOCTI, IXHIM
MparHeHHsIM JI0 MiHiMi3amii 3MiH, OCOOJIMBO KOJIU
MOBa /i€ PO JIEKCUYHUI CKJ1a]l MOBU. HajaTtu HOBY
KOHOTAIII0 CIIOBY CIPHUHAMAETHCS JIETIIAM, aHIXK
YIPOBaDKYBaTH a0COMIOTHO HOBe. [HIIOIO TpuvH-
HOIO 3aJIUIIAETHCS IeH3ypa Ta MOCTIMHHUNA MONITHY-
HUH KOHTPOJIb OY/Ib-SIKOTO TIEPCOHAIBHOTO KOHTECHTY
memkannie KHP, mo BuxopuctoByethess KIIK 3
METOI0 3aXHUCTY CBOiX TPOMAJISH 1 BiJICTEKEHHS iHa-
KOJTyMIIIB.

®dpaseonoriyHa €HAHTIOCEMisl TMOCIJA€ OCTaHHE
MICIle, TPOTE JIEMOHCTPYIOUH JOCTaTHHO BHCOKHH
moka3HuK y 132 ¢paseonoriuni omuHUI. Takwuit
[MOKa3HUK Ma€ CBOIO TEHJEHINIO J0 3pPOCTaHHS.
3 omHOro OOKy, 4epe3 Te, IO (Ppa3eoyioTi3MH €
LIMPOKO BXXMBAHUMH B MOBCSKICHHOMY CITUIKYBaHHI
(omHaK iX MOKa3HUK € OUThImUM y Tekcrax 3MI Ta
odimiitHO-nim0oBOMY criiKyBaHHi). KpiMm Toro, momy-
nspHi TB-110y MOTHKHS TOPOKYIOTH HOBI (ppazeo-
JIOTI3MHU, 10 MIBUJIKO BXOJISTH J0 MOJACHHOTO YKHUTKY
MOJIOAUX JIFOJEH.

OTXxe, MABOAMMO ITJICYMOK, IO SIBUIIC CHAH-
TioceMil B KHUTaCHKiii MOBI € JTOCHTH TMOIIUPEHUM
SIBULIEM 1 TapHUM MiAIPYHTSIM JUIS OiTbII TPYHTOB-
Horo pociuipkeHHs. OCcoOJIMBO 1€ CTOCYETHCS MOBH
MTOBCSKICHHOTO CITUTKYBaHHS, [0 TepeldyBae B 0e3-
MIEPEepBHOMY PO3BUTKY.
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Bilianina V. I. PECULIARITIES OF ENANTIOSEMIA
IN CHINESE LANGUAGE OF EVERYDAY COMMUNICATION

The article defines the phenomenon of an enantiosemia, as a development of opposite meanings in the
linguistic unit; presents the leading directions of its research (antithesis’ disposition analysis, enantiosemia
semantic components’determination, enantiosemia’word formation, lexical, grammatical and phraseological
features) and classification (by M. Yu. Brodsky). The content of each considered as a reference classification
subspecies (The differentiation between language and speech enantiosemia. The language enantiosemia
classification into: lexical (lexical, semantic), grammatical (syntactic, morphological) and phraseological)
are revealed. A number of linguists and sinologists studying enantiosemia in Chinese Language are singled
out. Their views on the phenomenon of enantiosemia in the context of Chinese Language are identified. In
the light of recent linguistic research in this area, an analytical approach to identify the dominant types of
enantiosemia inherent in modern Chinese spoken language was proposed. In particular, attention was paid to
the language of youth slang, the language of the Internet-Sociolect and the language of modern Chinese media.
The hypothesis of the influence of socio-historical and cultural factors on the appearance of enantiosemia was
postulated. In particular, the active role of political influence on the modern Chinese media, the mass media
and the private correspondence of contemporary residents of the People's Republic of China was stressed. The
result of the performed linguistic-statistical analysis was the establishment of a species enantiosemia creation
spheres’ hierarchy in modern Chinese Language of everyday communication and determination of the lexical
(synchronic/diachronic intralingua) enantiosemia over grammatical and phraseological. Each of these types
of enantiosemia are illustrated. The obtained results fully confirm the above hypothesis of the article and give
prospects for further linguistic studies, namely the analysis of lexical enantiosemia in particular aspects of
human communication.

Key words: enantiosemia, language of everyday communication, lexical enantiosemia, grammatical
enantiosemia, phraseological enantiosemia.
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